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یِاربَ هک  میدوب  روبجمَ  ام  .تشاد  یدایز  تِ��کِشمُ  نمَ  هدکَهدِ یِ 
.میتسیاب ین&%وط  فصَ  کیِ  ردَ  هلول  کیِ  زاَ  بآ  نِدَربُ 

• • •

Min by hade många problem. Vi gjorde en lång
kö för att hämta vatten från en kran.
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ب یدو ید .م ارگ رَطَ ن اَ فِ بَ اذغَ ز شخ نمُ شِ تَ ام رِظِ
• • •

Vi väntade på mat som hade skänkts av andra.
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.میدرکَ یم لفقُ  دوز  نادزدُ  رِطِاخ  هب  ار  نامیِاه  هناخ  رِدَ  ام 
• • •

Vi låste våra hus tidigt på grund av tjuvar.
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زاَ .میهدَ  رییغتَ  ار  نامیگدنزِ  دیاب  ام  میدزَ : دایرفَ  ادصِ  کیِ  ام  همهَ 
.مینکُ لحَ  ار  نامتِ��کِشمُ  ات  میدرکَ  راک  مهَ  اب  یگمِهَ  دعبَ  هب  زور  نآ 

• • •

Vi ropade alla med en röst: ”Vi måste ändra våra
liv.” Från den dagen arbetade vi tillsammans för
att lösa våra problem.
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نام ندَ م.د مَ ی رح رِدمَ مو اَ هس بَ اه ز اَ هچ لیخِ ز ی
• • •

Många barn slutade att gå i skolan.
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ب ننک اچ .د ت ه نناو مد فگ :اهدرمَ ی یا و ت اتس ید د دِرمَ رگ
• • •

En annan man ställde sig upp och sa: ”Männen
ska gräva en brunn.”
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راک رگید  یِاهاتسور  ردَ  تمَدخِشیپ  نِاونعُ  هب  ناوجَ  نِارتَخدُ 
.دندَرکَ یم

• • •

Unga flickor arbetade som pigor i andra byar.
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نمَ اب  ییاذغَ  تِ&%وصحمَ  نِتشاکردَ  دننَاوتَ  یم اهنزَ  تفگُ : منُاخ  کیِ 
.دننَکُ یهارمهَ 

• • •

En kvinna sa: ”Kvinnorna kan komma med mig
och plantera mat.”
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ید ارگ لاح ن ی ندَزَ ردَ هکِ مد رپَ ی اَ هدِکَهدِ هسِ ارط اوجَ ردَ ف پِ ن ارسَ نِ
یم ندَرکَ اک .د کِ مدُرمَ ر اش زروَ اه یِ یمزَ یِ ر ن و یِ

• • •

Unga pojkar drev omkring i byn medan andra
jobbade på folks bondgårdar.
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اد دزَ: ب وَ د نِ دو رَدِ هتسشَ خ نکُ یِ ت یِ هد ر ک و لاس ،یِ هَ ه ش اموج ت یِ
نَکُ مَکُ .م دَرکَ ک نِ ن اظ فَ تَ ردَ ت نَاو مم مَ ی ن

• • •

Åttaårige Juma, som satt på en trädgren,
ropade: ”Jag kan hjälpa till att städa upp.”
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اهراصحِ ناتخرَدِ وَ  یِور  هلِطِاب  یِاهذغَاک  دیزوَ ، یم داب  هک  یتقوَ 
.دندَشُ یم نازیوآ 

• • •

När vinden blåste, hängde det toalettpapper på
träd och staket.
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میناوتَبِ ات  مینکُ  راک  مهَ  اب  هک  میراد  زاین  ام  تفگُ : داتسیا وَ  مرَدَپِ 
.مینکُ لحَ  ار  نامتِ��کِشمُ 

• • •

Min pappa ställde sig upp och sa: ”Vi måste
arbeta tillsammans för att kunna lösa våra
problem.”
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اِ ایتح ب یط ر ی و اَ یِ یاه هکِ ز یش ی اخ هدِرخُ هش ب رطِ ا ه اقو اگ ت ه ی
بُ یر گد دُ ی اچ اپ مدُرمَ رِ دَ و یِ س ب ت یر هدشُ دو یمزَ هتخ ر ن و یِ

م.دشُ ی
• • •

Folk skar sig på trasigt glas som andra personer
hade slängt.
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ندَرکَ وگوَ .د ندَشُ ش بُ عمجَ د رزُ رَدِ گ خ یِریز تِ مدُرمَ ک
• • •

Människor samlades under ett stort träd och
lyssnade.
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.دنام یلاخ  ام  بِآ  یِاهفرظَ  دشُ وَ  کشخُ  هلول  بآ  زور ، کیِ 
• • •

Så en dag torkade vattnet i kranen ut och våra
behållare var tomma.
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هسِلجَ یِ ردَ  هک  تساوخ  مدُرمَ  زاَ  تفرَ وَ  اه  هناخ  کِتَ  کتَ  هب  مرَدَپِ 
.دننَکُ تکَرشِ  هدکَهدِ 

• • •

Min pappa gick från hus till hus och bad folk att
delta i ett bymöte.
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